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Асинхронные средства формирования 
межкультурной компетенции 
обучающихся 
(на примере обучения английскому языку)

Рассматриваются вопросы формирования межкультурной компетенции посредством асинхронных 
средств Интернет-коммуникаций. Проводится краткий обзор исследований по использованию элек-
тронно-почтовой группы в формировании межкультурной компетенции. Представлен алгоритм фор-
мирования межкультурной компетенции обучающихся старших классов.
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ASYNCHRONICAL MEANS OF FORMING CROSS CULTURAL COMPETENCE 
OF HIGH SCHOOL STUDENTS (IN THE CASE OF ENGLISH LANGUAGE TEACHING)

The article covers the key problems of forming cross cultural competence by means of asynchronic Internet-
communication techniques. A concise overview of main studies in using e-mail group in forming cross cultural 
competence. An algorithm of forming cross cultural competence of high school students is described. 
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Последние десятилетия отечест-
венной и зарубежной дидактики ха-
рактеризуются интенсивным изуче-
нием образовательных возможнос-
тей информационных технологий. 
Согласно Федеральному государс-
твенному образовательному стан-
дарту, формирование информаци-
онной компетенции является обяза-
тельным для всех предметов, то есть 
данная компетенция приобретает 
метапредметный характер. История 
изучения использования информа-
ционных технологий в обучении 
культуре начинается с исследования 
французского педагога К. Фрайнета 
в 1920 году, который ставил целью 
ознакомить две группы студентов из 
разных провинций Франции с неко-
торыми аспектами культуры реги-
онов путем обмена фотографиями, 
средствами существующих на тот 
период технологий. 

Позднее, в 1960г., итальянский 
педагог Ф. Лоди провел экспери-
мент по развитию языковой и куль-

турной компетенций студентов за 
счет выполнения совместной про-
ектной деятельности с зарубежны-
ми партнерами. Студенты прово-
дили опросы, интервью, получали 
фактическую информацию по теме 
исследования и представляли итоги 
выполненной работы на стендовой 
защите. Данное исследование по-
казало значительное повышение 
мотивации студентов к изучению 
языка и культуры [8]. 

Широкое распространение Ин-
тернета в гражданском обществе 
в начале 1990-х годов открыло но-
вые горизонты для исследований 
в области применения новых Ин-
тернет-технологий в образовании, 
включая обучение и иностранному 
языку. Современные исследования 
выделяют синхронные и асинхрон-
ные веб-средства коммуникации 
[4]. К веб-средствам синхронной 
коммуникации относят интернет 
средства, позволяющие общать-
ся в режиме реального времени 

(чаты, виртуальные классы, скайп 
и т.д.). К асинхронным средствам 
коммуникации относятся Интер-
нет-средства, позволяющие об-
мениваться информацией с за-
держкой во времени (электронная 
почта, аудиопочта, форумы и др.). 
Под электронно-почтовой груп-
пой понимается образовательная 
технология, позволяющая группе 
обучающихся, находящимся на не-
ограниченном расстоянии друг от 
друга, обмениваться электронными 
сообщениями [1].

В период с 1990-х годов по на-
стоящее время большинство иссле-
дований по использованию элект-
ронно-почтовой группы в обучении 
иностранному языку осуществля-
лось в странах западной Европы, 
США.

Анализ работ в области иссле-
дований по использованию средств 
электронно-почтовой группы для 
формирования межкультурной ком-
петенции свидетельствует о том, что 
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Схема 1. Алгоритм формирования межкультурной компетенции средствами 
электронно-почтовой группы

формирование межкультурной ком-
петенции находится в прямой за-
висимости от ряда педагогических 
условий [5, 6]. К условиям такого 
типа можно отнести: наличие по-
шагового алгоритма формирования 
межкультурной компетенции, нали-
чие заданий на анализ и синтез, об-
суждение, интерпретацию получае-
мой информации; наличие заданий 
на культурную рефлексию, а также 
заданий, в которых ученики высту-
пают в качестве представителей 
родной культуры; аутентичность об-
суждаемых материалов [3, 9].

Вместе с тем, в исследованиях 
не поднимались такие вопросы, как: 
понимание обучающимися феноме-
на культуры, компонентный состав 
межкультурной компетенции [2, 7]. 
Проведенный анализ теоретичес-
ких и практических исследований 
позволяет выделить условия, при 
выполнении которых обучающие-
ся смогут сформировать межкуль-
турную компетенцию посредством 
электронно-почтовой группы: зна-
комство обучающихся с феномена-
ми культуры, использование соци-
ально значимых тем, которые пред-
ставляют интерес для конкретной 
возрастной группы обучающихся, 
использование заданий, направлен-
ных на сравнение и анализ, куль-
турную рефлексию, выступление 
обучающихся в качестве представи-

телей родной культуры; формирова-
ние позитивного отношения к пред-
ставителям другой культуры, роль 
учителя в качестве консультанта для 
понимания культуры, культурных 
ценностей и участников межкуль-
турного диалога. 

С целью разработки пошагового 
алгоритма формирования межкуль-
турной компетенции был проведен 
анализ существующих подходов. В 
результате анализа были выделены 
следующие этапы [1]:

Этап 1. Подготовительный 
(включает в себя три шага: устано-
вочный, ознакомительный и изуча-
ющий). Установочный шаг заклю-
чается во введении обучающихся 
в проектную деятельность: опре-
деляет объем работы, формирует 
проектные группы, формулирует 
посильные задания. Ознакомитель-
ный шаг предполагает знакомство 
с информацией о рамках культуры, 
характеристиках культуры, о типах 
взаимоотношений между культура-
ми. Изучающий шаг подразумевает 
изучение материала для обсужде-
ния (просмотр фильма, чтение кни-
ги, статьи и т.д.).

Этап 2. Процессуальный (вклю-
чает в себя интерактивный и дис-
куссионный шаги). Интерактив-
ный шаг решает задачу обмена 
электронными сообщениями. В 
процессе общения ученики долж-
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ны представить себя, свою школу, 
город, культуру; отреагировать на 
полученное сообщение от партнера 
по проекту; обсудить культурно-
маркированный материал; соста-
вить заключительное сообщение, 
в котором подводится итог про-
шедшему обсуждению. Дискусси-
онный, пятый, шаг представляет 
собой обсуждение результатов об-
мена в группе. Этот шаг неразрыв-
но связан с предыдущим. По мере 
поступления сообщений, обучаю-
щиеся обсуждают их в группе. Сле-
дует понимать, что интерактивный 
и дискуссионный шаги направлены 
на развитие следующих умений:

– инициировать и начинать 
межкультурный диалог;

– интерпретировать культур-
ные факты или события;

– выявлять культурные сходс-
тва и различия между представи-
телями разных культурных групп 
(наблюдения);

– находить и определять ситу-
ации межкультурных конфликтов;

– разрешать межкультурные 
конфликты;

– критически оценивать кон-
тактирующие культуры с позиции 
их собственных систем ценностей;

– выступать в качестве предста-
вителя родной культуры (страны).

Представленный перечень раз-
виваемых посредством участия в 
проекте умений свидетельствует 
о создании реальных условий для 
развития предметных знаний по 
английскому языку, определенных 
ФГОС, которыми должен овладеть 
выпускник средней школы.

Этап 3. Заключительный (вклю-
чает в себя рефлексивный и оценоч-
ный шаги). На рефлексивном шаге 
обучающиеся должны провести 
рефлексию на себя, свою культуру, 
провести аналогии между обсужда-
емым материалом культуры стран 
изучаемого языка и аналогичными 

или другими межкультурными про-
блемами в родной стране и культу-
ре. Оценочный шаг предполагает 
оценку и самооценку обучающихся 
с позиции степени развития меж-
культурных умений. Схематично 
алгоритм формирования межкуль-
турной компетенции средствами 
электронно-почтовой группы пред-
ставлен в схеме 1.

Достоверность предложенного 
алгоритма формирования межкуль-
турной компетенции средствами 
электронно-почтовой группы под-
тверждается проведенным экспе-
риментальным обучением на базе 
Образовательного центра ОАО 
«Газпром» (г. Москва, Россия) и 
средней школой Юванпуйсто (г. 
Эспоо, Финляндия) в период с 2008 
по 2012 год. Педагоги отметили 
значительное повышение мотива-
ции к изучению иностранного язы-
ка (английского) как средства ком-
муникации.
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